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EFTA-STOFNANIR 
EFTA-DÓMSTÓLLINN 

Beiðni Verwaltungsgerichtshof des Fürstentums Liechtenstein (stjórnsýsludómstóls 

Furstadæmisins Liechtensteins) skráð 26. apríl 2024 um ráðgefandi álit  

EFTA-dómstólsins í máli AA 

(mál E-7/24) 

EFTA-dómstólnum hefur borist bréf frá Verwaltungsgerichtshof des Fürstentums Liechtenstein 

(stjórnsýsludómstól Furstadæmisins Liechtensteins) dagsett 15. mars 2024, sem skráð var í málaskrá 

dómstólsins 26. apríl 2024, með beiðni um ráðgefandi álit í máli AA að því er varðar eftirtalin atriði: 

1. Ber að túlka 1. mgr. 1. gr. tilskipunar (ESB) 2015/849 og c-lið fyrstu undirgreinar  

5. mgr. 30. gr. tilskipunar (ESB) 2015/849 í upprunalegu útgáfunni á þann veg að skoðun 

einkaaðila sem einungis tengist peningaþvætti, fjármögnun hryðjuverka og tengdum 

frumbrotum með þeim hætti að frumbrot hafi skaðað fjárhagslega hagsmuni hans, á 

skránni yfir raunverulega eigendur sé ekki nauðsynleg og þar með ekki til þess fallin að 

berjast gegn peningaþvætti, frumbrotum og fjármögnun hryðjuverka? 

2. Sé svarið við 1. spurningu neikvætt: 

Ber að túlka c-lið fyrstu undirgreinar 5. mgr. 30. gr. tilskipunar (ESB) 2015/849 í 

upprunalegu útgáfunni á þann veg að einkaaðili sem einungis tengist peningaþvætti, 

fjármögnun hryðjuverka og tengdum frumbrotum á þann hátt að frumbrot hafi skaðað 

fjárhagslega hagsmuni hans, hafi ekki lögmætra hagsmuna að gæta við skoðun á skránni 

yfir raunverulega eigendur? 

3. Sé svarið við 2. spurningu neikvætt: 

Ber að túlka c-lið fyrstu undirgreinar 5. mgr. 30. gr. tilskipunar (ESB) 2015/849 í 

upprunalegu útgáfunni á þann veg að rökstuðningur fyrir því að lögmætir hagsmunir séu 

til staðar sé nauðsynlegur en jafnframt fullnægjandi? 

2024/EES/81/01 
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Mál höfðað 23. september 2024 af Eftirlitsstofnun EFTA gegn Noregi 

(mál E-24/24) 

Hinn 23. september 2024 höfðaði Eftirlitsstofnun EFTA mál fyrir EFTA-dómstólnum gegn Noregi; í 

fyrirsvari eru Kyrre Isaksen, Erlend Møinichen Leonhardsen, Claire Simpson og Melpo-Menie 

Joséphidès, fyrir hönd Eftirlitsstofnunar EFTA, Avenue des Arts 19H, B-1000 Brussel, Belgíu. 

Kröfur Eftirlitsstofnunar EFTA eru sem hér segir: 

1. Dómstóllinn lýsi því yfir að Noregur hafi, með því að fella ekki úr gildi 2. mgr. gr. 6-3, 

einkum fyrsta málslið og ákvæði c- og d-liðar þeirrar greinar laga nr. 17 frá 10. apríl 2015 

um fjármálastofnanir og fjármálasamstæður, vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt  

8. mgr. 22. gr., 1. og 2. mgr. 23. gr. tilskipunar 2013/36/ESB um aðgang að starfsemi 

lánastofnana og varfærnieftirlit með lánastofnunum og verðbréfafyrirtækjum, eins og 

henni var breytt með tilskipun 2019/878, og 7. mgr. 58. gr., 1. og 2. mgr. 59. gr. tilskipunar 

2009/138/EB um stofnun og rekstur fyrirtækja á sviði vátrygginga og endurtrygginga 

(Gjaldþolsáætlun II) (endurútgefin),  

2. Dómstóllinn lýsi því yfir að Noregur hafi, með því að fella ekki úr gildi stjórnsýsluvenju 

sem krefst samþykkis innlendra stjórnvalda fyrir yfirtöku 25% eða meira af atkvæðisrétti 

eða hlutafé í lánastofnunum og vátryggingafélögum og sem, nema um sé að ræða 

takmarkaðar undanþágur, leiðir til þess að umsókn um slíkt samþykki sé hafnað án þess 

að hún sé skoðuð efnislega, vanefnt skuldbindingar sínar skv. 22. og 23. gr. tilskipunar 

2013/36/ESB, eins og henni var breytt með tilskipun 2019/878, og 57. til 59. gr. tilskipunar 

2009/138/EB,  

3. Noregur greiði málskostnað. 

Lagagrundvöllur, málsatvik og lagarök lögð fram til stuðnings: 

− Eftirlitsstofnun EFTA fer með þessari stefnu fram á að dómstóllinn lýsi yfir að Noregur 

hafi, með því að fella ekki úr gildi tilteknar landsreglur, vanefnt skuldbindingar sínar skv. 

8. mgr. 22. gr., 1. og 2. mgr. 23. gr. tilskipunar 2013/36/ESB (CRD) og 7. mgr. 58. gr.,  

1. og 2. mgr. 59. gr. tilskipunar 2009/138/EB (Gjaldþolsáætlun II) og með því að fella ekki 

úr gildi tiltekna stjórnsýsluvenju, hafi Noregur vanefnt skuldbindingar sínar skv. 22. og  

23. gr. tilskipunar 2013/36/ESB (CRD) og 57. til 59. gr. tilskipunar 2009/138/EB 

(Gjaldþolsáætlun II). 

− Umsóknin varðar það sem Eftirlitsstofnun EFTA segir vera ranga framkvæmd og beitingu 

Noregs á framangreindum tveimur tilskipunum. Tilskipanirnar setja reglur um aðgang að 

starfsemi lánastofnana og vátryggingafélaga og varfærnieftirlit með þeim. Eftirlits-

stofnunin heldur fram að verklagsreglurnar við varfærnimat lögbærra yfirvalda séu að fullu 

samræmdar af CRD og Gjaldþolsáætlun II tilskipununum. 

− Með fyrstu málsástæðunni og lagarökunum er því haldið fram að með því að heimila 

lögbærum yfirvöldum að taka tillit til annarra matsviðmiða en þeirra sem talin eru upp í 

CRD og Gjaldþolsáætlun II, hafi Noregur ranglega tekið 8. mgr. 22. gr., 1. og 2. mgr.  

23. gr. CRD og 7. mgr. 58. gr.,1. og 2. mgr. 59. gr. Gjaldþolsáætlunar II upp í norska 

löggjöf og þannig brotið gegn þessum ákvæðum. 

− Með annarri málsástæðunni og lagarökunum er því haldið fram að með því að fella ekki úr 

gildi stjórnsýsluvenju sem krefst samþykkis innlendra stjórnvalda í hvert sinn sem 

einstaklingur eignast 25% eða meira af atkvæðisrétti eða hlutafé í lánastofnunum og 

vátryggingafélögum og sem, aðeins með takmörkuðum undanþágum, leiðir til þess að 

umsókn sé hafnað án þess að hún sé skoðuð efnislega, hafi Noregur vanefnt skuldbindingar 

sínar samkvæmt 22. og 23. gr. CRD og 57. til 59. gr. Gjaldþolsáætlunar II. 

− Hinn 19. júlí 2023 gaf Eftirlitsstofnunin út tvö mismunandi rökstudd álit. Frestur Noregs til 

að svara rökstuddu álitunum rann út þann 19. september 2023. 

− Eftirlitsstofnunin heldur því fram að þegar sá frestur rann út hafi Noregur brotið gegn 

skuldbindingum sínum samkvæmt EES-rétti. 

2024/EES/81/02 
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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11515 – VEOLIA ENVIRONNEMENT/UNIPER HUNGARY  

ENERGETIKAI) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 30. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Veolia Invest Hungary Zrt. („Veolia Hungary“, Ungverjalandi), sem lýtur yfirráðum Veolia Environnement S.A. 

(„Veolia“, Frakklandi)  

– Uniper Hungary Energetikai Kft. („Uniper Hungary“, Ungverjalandi), sem lýtur yfirráðum Uniper SE („Uniper“, 

Þýskalandi) 

Veolia Hungary öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Uniper Hungary í 

heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Veolia Hungary býður upp á vatns-, úrgangs- og orkustýringarlausnir í Ungverjalandi og rekur einkum orkuver á tíu 

stöðum. Veolia, sem endanlegt móðurfyrirtæki, starfar um allan heim á sviði vatns-, úrgangs- og orkustjórnunar.  

– Uniper Hungary á og rekur Gönyű orkuverið, samþætt gasorkuver sem staðsett er í norðvesturhluta Ungverjalands og 

hefur uppsett afl upp á 428 MW. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 7.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11515 – VEOLIA ENVIRONNEMENT/UNIPER HUNGARY ENERGETIKAI 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2024/EES/81/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11615 – JBT/MAREL) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 23. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. og í kjölfar 

vísunar máls skv. 5. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– John Bean Technologies Corporation („JBT“, Bandaríkjunum) 

– Marel hf. (Marel, Íslandi) 

JBT öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Marel í heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 5. apríl 2024. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– JBT afhendir iðnaðarlausnir fyrir matvælavinnslu og þjónustu sem ætluð er til notkunar í matvælavinnsluiðnaði á 

heimsvísu. Það hannar, framleiðir og þjónustar kerfi fyrir matvælaiðnaðinn og kerfi fyrir aðra notkunarmöguleika en 

matvæli, s.s. lyfjaiðnað (auk þess að annast þjónustu fyrir tengda varahluti og eftirsöluþjónustu). Rekstur JBT skiptist 

í tvo hluta, i) prótein og ii) fjölbreytt matvæli og heilsu.  

– Marel starfar um allan heim við framleiðslu og afhendingu á búnaði og kerfum fyrir matvælavinnslu. Það býður upp á 

búnað til vinnslu á alifuglum, rauðu kjöti, fiski, matvörum sem unnar eru úr plöntum og gæludýrafóðri (sem og 

tengda íhluti fyrir eftirsöluþjónustu). Fyrirtækið skipuleggur starfsemi sína í fjórum hlutum, þ.e. i) alifuglar, ii) kjöt, 

iii) fiskur og iv) plöntur, gæludýr og fóður.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 4.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11615 – JBT/MAREL 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brusse 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2024/EES/81/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11662 – FNAC DARTY/UNIEURO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 31. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Fnac Darty S.A. („Fnac Darty“, Frakklandi) 

– Unieuro S.p.A. („Unieuro“, Ítalíu) 

Fnac Darty öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Unieuro í heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 16. júlí 2024. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Fnac Darty starfar við smásöludreifingu á raftækjum fyrir neytendur, heimilistækjum og vörum og þjónustu á sviði 

menningar í gegnum tvö helstu vörumerki sín, Fnac og Darty, auk þess að annast þjónustu í tengslum við stafrænan 

markað fyrir rafræna söluaðila á tveimur vefsíðum sínum. Fyrirtækið rekur meira en 1000 verslanir í fimm löndum, 

einkum í Frakklandi, en einnig í Belgíu, Portúgal, Sviss og á Spáni. 

– Unieuro er með starfsemi á Ítalíu í gegnum 525 sölustaði sem bjóða raftæki fyrir neytendur og heimilistæki. Það 

starfar sem samþættur alhliða dreifingaraðili af gráum, hvítum, brúnum og öðrum vörum. Samhliða býður það upp á 

fjölbreytt úrval þjónustu, svo sem afhendingu og uppsetningu, framlengda ábyrgð og neytendafjármögnun. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 8.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11662 – FNAC DARTY/UNIEURO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/81/05 
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Nr. 81/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 7.11.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11666 – NEVEON/BRANTNER ÖSTERREICH/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 25. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. og í kjölfar 

vísunar máls skv. 5. mgr. 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Neveon Holding GmbH („Neveon“, Austurríki), sem lýtur yfirráðum Greiner AG (Austurríki) 

– Brantner Österreich GmbH („Brantner“, Austurríki), sem lýtur yfirráðum Brantner Gruppe GmbH (Austurríki) 

Neveon og Brantner ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir sameiginlegu félagi sem var byggt upp frá grunni („JV“). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Neveon er alþjóðlegur birgðasali á plast- og frauðlausnum og starfar í fjölmörgum atvinnugreinum á borð við 

umbúðir fyrir matvæli og önnur matvæli, dýnur, hljóðlausnir, greiningar- og rannsóknarstofu-/lækningatæki og við að 

útvega íhluti fyrir atvinnugreinar (t.d. bólstruð húsgögn, flug og bifreiðar). 

–  Brantner Österreich fæst við úrgangsstjórnun (t.d. söfnun, meðhöndlun og förgun alls konar úrgangs), í 

skipulagsþjónustu og fasteignum. 

3. Starfsemi hins sameiginlega félags (JV) verður að setja upp og reka endurvinnslustöð fyrir endurvinnslu á úr sér gengnum 

dýnum í Austurríki.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 4.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11666 – NEVEON/BRANTNER ÖSTERREICH/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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7.11.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 81/7 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11703 – NOVO HOLDINGS/KKR/SYLVAN) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 31. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Novo Holdings A/S („Novo Holdings“, Danmörku), sem lýtur yfirráðum Novo Nordisk Foundation (Danmörku) 

– KKR & Co. Inc. („KKR“, Bandaríkjunum)  

– Sylvan International Biotechnology Co Ltd („Sylvan“, Kína), sem lýtur sem stendur yfirráðum KKR 

Novo Holdings og KKR öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Sylvan. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Novo Holdings er eignarhalds- og fjárfestingarfélag sem ber ábyrgð á eignum Novo Nordisk Foundation í gegnum 

markvissar fjárfestingar í lífvísindum, heilbrigði plánetunnar og á tengdum sviðum og í gegnum minnihlutaeignir með 

áherslu á fjármagn og áhættufjármagn í fjölbreyttu eignasafni fyrirtækja. 

– KKR er fjárfestingarfyrirtæki sem starfar um allan heim og annast eignastýringu sérhæfðra eigna og fjármagns-

markaða- og tryggingalausnir. 

3. Starfsemi fyrirtækisins Sylvan er sem hér segir: Sylvan starfar einkum við þróun og framleiðslu á hrygnu (ræktaðri 

erfðafræði) fyrir ætisveppi. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 8.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11703 – NOVO HOLDINGS/KKR/SYLVAN 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 81/8 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 7.11.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11754 – MSC/TTC/SAMUDERA/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 28. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Africa Global Logistics SAS („AGL“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum MSC Mediterranean Shipping Company 

Holding SA („MSC“, Sviss) 

– Toyota Tsusho Corporation („TTC“, Japan) 

– PT Samudera Pelabuhan Indonesia (Indónesíu), sem lýtur yfirráðum PT Samudera Indonesia Tbk („Samudera“, 

Indónesíu) 

AGL, TTC og Samudera öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir PT Patimban Global Gateway Terminal („PT Patimban“, Indónesíu). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

Sami samruni hafði verið tilkynntur framkvæmdastjórninni 26. september 2024 en tilkynningin síðan dregin til baka  

2. október 2024. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– AGL: Samgöngur, flutningaþjónusta, sérleyfi fyrir hafnarstöðvar og járnbrautarinnviðir einkum um alla Afríku. MSC 

starfar um allan heim í sjóflutningum á gámum, hafnarumsýslu, flutningaþjónustu, skemmti- og ferjusiglingum.  

– TTC: verslunarfélag sem starfar á heimsvísu á ýmsum sviðum, svo sem á sviði málma, íhluta og vöruferlisstjórnunar, 

vélknúinna ökutækja, véla, orku, íðefna og rafeindabúnaðar. 

– Samudera: flutningaþjónusta, hafnarstarfsemi og skipulagslausnir aðallega í Asíu. 

3. Starfsemi fyrirtækisins PT Patimban verður sem hér segir: rekstur og stjórnun gámastöðvar í höfninni í Patimban í 

Indónesíu.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 7.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11754 – MSC/TTC/SAMUDERA/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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7.11.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 81/9 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11769 – VMAG/NOA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 23. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Van Mossel Automotive International B.V. („VMAG“), Niðurlöndum 

– Nord-Ostsee Automobile SE & CO. KG („NOA“), Þýskalandi 

VMAG öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir NOA í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– VMAG starfar við sölu á nýjum og notuðum farþegabifreiðum og léttum atvinnuökutækjum ólíkra vörumerkja í 

gegnum sölustöðvar í Hollandi, Belgíu, Frakklandi, Lúxemborg, Þýskalandi, Bretlandi og Danmörku. VMAG á 

einnig verkstæði í Belgíu og í Hollandi. Að auki býður VMAG upp á tengda þjónustu (s.s. bílaleigu, fjár-

mögnunarleigu og langtímaleigu) og er til staðar á eftirmarkaði fyrir sölu á varahlutum og aukabúnaði frá 

frumframleiðendum. 

– NOA starfar við sölu á nýjum og notuðum farþegabifreiðum og léttum atvinnuökutækjum. NOA býður einnig upp á 

viðhald og viðgerðir fyrir farþegabifreiðar, sem og fyrir rútur. Að auki býður NOA upp á tengda þjónustu (s.s. 

bílaleigu) og er til staðar á eftirmarkaði fyrir sölu á varahlutum og aukabúnaði frá frumframleiðendum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 5.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11769 – VMAG/NOA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 81/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 7.11.2024 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11781 – CDPQ/ENGIE/FHH) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 29. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Caisse de Dépôt et Placement du Québec („CDPQ“) (Kanada) 

– ENGIE S.A. („Engie“, Frakklandi)  

– FHH No.1 Limited og dótturfélög („FHH“) (Bretlandi), sem lýtur sem stendur yfirráðum ENGIE og BIF III UK First 

Hydro Aggregator LP (Bretlandi) 

CDPQ og ENGIE öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir FHH. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– CDPQ er stofnanafjárfestir sem fyrst og fremst stýrir sjóðum sem samanstanda af opinberum og hálfopinberum 

lífeyris- og tryggingakerfum í Québec. 

– ENGIE er franskt alþjóðlegt orkufyrirtæki sem starfar í tengslum við alla virðiskeðjuna á sviði jarðgass, raforku og 

orkuþjónustu. 

– FHH á og rekur tvær dældar raforkugeymslueignir í Wales (Bretlandi) og fæst við framleiðslu og heildsöluafhendingu 

á raforku í Bretlandi. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 8.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11781 – CDPQ/ENGIE/FHH 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11792 – APHEON/LFPI/ECH) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 24. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Apheon Management S.A. („Apheon“, Lúxemborg) 

– LFPI Gestion S.A.S (Frakklandi), sem lýtur yfirráðum La Financière Patrimoniale d 'Investissement S.A.S. („LFPI“, 

Frakklandi) 

– ECH SAS („ECH“, Frakklandi), stjórnandi eftirfarandi lögaðila: Haudecoeur S.A.S, Coexo Centrale S.A.S, Coexo 

Laures S.A.S, Financière Spigol S.A.S, Centrale Epices Assaisonnement Condiment S.A.S og Flavori International 

S.R.L  

Apheon og LFPI öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

ECH.  

Samruninn á sér stað með kaupum á verðbréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

–  Apheon er framtakssjóður með áherslu á evrópska markaði. Sjóðurinn fjárfestir í meðalstórum fyrirtækjum í 

eftirfarandi megingreinum: heilbrigðisþjónustu, sérhæfðum iðnaði, neytendavörum, þjónustu- og fjölmiðlagreinum. 

–  LFPI er fjárfestingahópur sem starfar í litlum og meðalstórum einkahlutafélögum, einkaskuldum, fasteignum, 

eignastýringu og einkabankaþjónustu með áherslu á franska og evrópska markaði. 

3. ECH starfar á franska heildsölumarkaðnum fyrir neytendavörur (aðallega þjóðlegar matvörur eins og krydd, þurrmat, 

niðursoðinn mat). 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 8.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11792 – APHEON/LFPI/ECH 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11796 – AUSTRALIANSUPER/DIGITALBRIDGE/ 

SWISS LIFE/DBUPH) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 30. október 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– AustralianSuper Pty Ltd („AustralianSuper“, Ástralíu) 

– DigitalBridge Group, Inc. („DigitalBridge“, Bandaríkjunum) 

– Swiss Life Holding AG („Swiss Life“, Sviss) 

– DataBridge Upper Parent Holdings IV, LP („DBUPH“, Bandaríkjunum), sem lýtur sem stendur sameiginlegum 

yfirráðum DigitalBridge og Swiss Life 

AustralianSuper, DigitalBridge og Swiss Life öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. 

samrunareglugerðarinnar, yfir DBUPH. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– AustralianSuper er almennur eftirlauna- og lífeyrissjóður sem fjárfestir í Ástralíu og öðrum löndum um allan heim. 

–  DigitalBridge er sérstakt fjárfestingarfyrirtæki á heimsvísu sem fjárfestir í fimm lykilsviðum: i) gagnaverum, ii) 

farsímamöstrum, iii) ljósleiðurum, iv) litlum sellum og v) endainnviðum. 

– Swiss Life er fyrirtæki sem annast lausnir á sviði líftrygginga, eftirlaunatrygginga og fjármálalausna. Það starfar á 

sviði líftrygginga, sem og á sviði fjárfestinga og eignastýringar, auk þess veitir það fjölþjóðafyrirtækjum þjónustu á 

sviði lífeyrismála starfsmanna. 

– DBUPH annast gagnaver, tengingastarfsemi og stýrða þjónustu. Það á og rekur eignasafn gagnavera sem einblínir á 

Bandaríkin. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 8.11.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11796 – AUSTRALIANSUPER/DIGITALBRIDGE/SWISS LIFE/DBUPH 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11286 – NREP/NOVO HOLDINGS/INDUSTRIENS PENSIONFORSIKRING/ 

DSB EU/JERNBANEBYEN HOLDING JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum samruna 

og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi við b-lið 

1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er eingöngu til 

á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. Unnt verður 

að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11286. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11687 – ALFI RE/ERSTE/PLANET KOPER) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11687. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11694 – ASTERION/F2i/2i AEROPORTI) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 16. september 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11694. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11708 – SAGITTA/RDE GROUP) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11708. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11726 – CLEARLAKE/MV CREDIT) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 23. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11726. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11745 – DIE SCHWEIZERISCHE POST/FENACO/POWERUP JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 17. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á þýsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11745. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11755 – ENBRIDGE/MPLX/ISQ/DBR) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11755. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða 

heiti aðstoðarþega) 

Tilvísun 

birtingar í 

Stjtíð. ESB  

SA.112460 Pólland Poland 

TCTF/RRF-Poland: Support 

for electricity storage and 

related infrastructure 

C/2024/6473, 

29.10.2024 

SA.115901 Danmörk Denmark 
Regionalstøttekort for 

Danmark 2022-2027 

C/2024/6474, 

29.10.2024 

SA.115889 Grikkland 
 

AMENDMENT OF THE 

GREEK REGIONAL AID 

MAP FOR THE PERIOD OF 

1.3.2024 – 31.12.2027 

C/2024/6475, 

28.10.2024 

SA.62915 Austurríki 
TIROLER 

UNTERLAND 

Aid for maintaining Sandoz 

penicillin production in Kundl 

(Tyrol) 

C/2024/6477, 

28.10.2024 

SA.114268 Danmörk 
 Rescue aid for Odsherred 

Varme A/S 

C/2024/6487, 

29.10.2024 

SA.113780 Þýskaland Cuxhaven 

Construction of berths 5 to 7 

(‘LP 5-7’) by Niedersachsen 

Ports GmbH & Co. KG 

(Cuxhaven, Lower Saxony) 

C/2024/6489, 

29.10.2024 

SA.115396 Ítalía 
 

Internal Tax credit for the 

production of audiovisual 

works 

C/2024/6491, 

30.10.2024 

SA.115395 Ítalía 
 

Internal Tax Credit for the 

production of cinematographic 

works 

C/2024/6492, 

30.10.2024 

SA.115926 Írland 
 Regional Aid Map for Ireland 

(2022-2027) 

C/2024/6493, 

30.10.2024 

SA.115892 Króatía 
 Izmjena karte regionalnih 

potpora 2022.-2027. 

C/2024/6495, 

30.10.2024 

SA.115271 Þýskaland SACHSEN 

Sachsen: Förderung der 

Biotoppflegemahd mit 

Erschwernis (Änderung zu 

SA.104506 (2022/N)) 

C/2024/6497, 

29.10.2024 

SA.116092 Búlgaría 
 

TCTF: СХЕМА ЗА 

ДЪРЖАВНА ПОМОЩ 

‘Помощ в подкрепа на 

ликвидността на земеделски 

стопани за преодоляване на 

негативното икономическо 

въздействие на руската 

агресия срещу Украйна’ 

C/2024/6591, 

30.10.2024 

SA.113779 Ítalía 
 

Modifica del regime 

SA.107302 PNRR (2023/N)  

- Interventi per la 

realizzazione di impianti 

fotovoltaici da installare su 

edifici a uso produttivo nei 

settori agricolo, zootecnico e 

agroindustriale, da finanziare 

nell’ambito del PNRR, 

Missione 2, componente 1, 

investimento 2.2 “Parco 

Agrisolare 

C/2024/6605, 

1.11.2024 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

2024/EES/81/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406473
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406473
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406474
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406474
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406475
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406475
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406477
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406477
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406487
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406487
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406489
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406489
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406491
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406491
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406492
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406492
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406493
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406493
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406495
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406495
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406497
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406497
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406591
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406591
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406605
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406605
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað  

vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við  

reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar 
Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer 

Nánari 

upplýsingar 

Sýrur búnar til úr 

krómtríoxíð og 

fáliður þeirra EB  

nr. 231-801-5, 

CAS-nr. 7738-94-5 

C(2024) 7276 23. október 2024 REACH/24/51/0 
C/2024/6312, 

30.10.2024 

natríumdíkrómat  

(EB nr. 234-190-3, 

CAS nr. 10588-01-9, 

7789-12-0) 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2024) 7271 28. október 2024 
REACH/24/50/0 

REACH/24/50/1 

C/2024/6459, 

4.11.2024  

natríumdíkrómat  

(EB nr. 234-190-3, 

CAS nr. 10588-01-9, 

7789-12-0) 

C(2024) 7408 28. október 2024 REACH/24/48/0 
C/2024/6460, 

4.11.2024 

kalíumdíkrómat  

(EB nr. 231-906-6, 

CAS nr. 7778-50-9) 

C(2024) 7408 28. október 2024 REACH/24/48/1 
C/2024/6460, 

4.11.2024 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2024) 7408 28. október 2024 REACH/24/48/2 
C/2024/6460, 

4.11.2024 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

natríumdíkrómat  

(EB nr. 234-190-3, 

CAS nr. 10588-01-9, 

7789-12-0) 

kalíumdíkrómat  

(EB nr. 231-906-6, 

CAS nr. 7778-50-9) 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2024) 7274 28. október 2024 

REACH/24/49/0 

REACH/24/49/1 

REACH/24/49/2 

REACH/24/49/3 

C/2024/6462, 

4.11.2024 

Ákvarðanirnar er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: 

Authorisation (europa.eu). 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275.  

2024/EES/81/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406312
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406312
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406459
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406459
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406460
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406460
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406460
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406460
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406460
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406460
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406462
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202406462
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
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